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Modelo de Proposta em papel timbrado da empresa 
 

Ao  

Conselho Federal de Contabilidade - CNPJ 33.618.570/0001-07  
 

Segue proposta referente à contratação de empresa especializada na prestação de serviços de tradução 
simultânea do idioma inglês para a língua portuguesa e vice-versa, rádios receptores e de interpretação de 
língua brasileira de sinais (Libras), para o atender o 14º Encontro Nacional da Mulher contabilista, a realizar-se no 
período de 24 a 26 de setembro de 2025, no Centro de Convenções de Natal, localizado na Via Costeira Senador Dinarte 
Medeiros Mariz, s/n, Ponta Negra, Natal/RN, em Natal/RN. 
 

PROPOSTA COMERCIAL 

CATSERV: 12637 – ITEM 1 – TRADUÇÃO SIMULTÂNEA DE IDIOMAS – Equipamentos e recursos humanos 

Item Especificação Unidade 
Quantidade 

Total 
Valor 

unitário 
Valor 
total 

1.1 

Aluguel de equipamento de tradução – 24 e 25/9/25 
  

Kit de tradução simultânea 1 cabine acústica, incluindo: 
 

 1 (um) transmissor; 
 1 (uma) cabine acústica com sistema de ventilação para o intérprete, 

conforme padrão ISO 4043 (idiomas: português <> inglês); 
 1 (uma) central de intérprete composta por headset (fone e 

microfone) com transmissor FM-VHF, faixa de frequência entre 72 
MHz e 76 MHz, com homologação pela Anatel e potência não superior 
a 1W; 

 Todo o cabeamento necessário para o pleno funcionamento do 
sistema durante o evento. 

Período de utilização: 24 e 25 de setembro de 2025. 
 

Serviço de instalação da cabine acústica 
A instalação da cabine acústica e de todos os equipamentos necessários 
deverá ser realizada no dia 23 de setembro, incluindo a execução dos 
testes de funcionamento e a disponibilização de suporte técnico integral 
durante todo o evento.  
 

Dia: 24/9 – 20h às 00h 
Dia: 25/9 – 9h às 13h 
  

Diária de 
4 horas  

2 (duas) 
diárias 

  

1.2 

Honorários de 1 (um) intérpretes (Turno noturno e Diurno) – 2 diárias. 
Par de idiomas: português <> inglês;  
 

Dia: 24/9 – 20h às 00h 
Dia: 25/9 – 9h às 13h 
 

Modalidade: Tradução simultânea presencial  
  

Diárias de 
4 horas 

2 (duas) 
diárias 

  

Valor global do item 1  
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CATSERV: 12637 – ITEM 2 – TRADUÇÃO SIMULTÂNEA DE IDIOMAS – Equipamentos e recursos humanos 

Item Especificação Unidade Quantidade Total 
Valor 

unitário 
Valor 
total 

2.1 

Rádio Receptores (tradução simultânea e transmissão 
silenciosa) 
 

Fornecimento de 3.300 (três mil e trezentos) receptores com 
fones de ouvido infravermelho, FM-VHF, com no mínimo 09 
(nove) canais, compatíveis com as frequências dos 
transmissores mencionados no item 1.1. 
 

Período de utilização 
 

1 diária - Dia: 24/9 – Início 20h 
2 diárias – Dia: 25/9 – 8h às 14h / 14h às 20h 
2 diárias – Dia: 26/9 – 8h às 14h / 14h às 20h 
 

Diária de 6 
horas 

5 (cinco) diárias   

2.2 

Entrega de Rádios Receptores  
 

Recepcionista para o período de 24 a 26/9/2025 
  

Diária de 6 
(seis) horas 

45 (quarenta e cinco) 
diárias contemplando 

três dias do evento 
  

Valor global do item 2  
 

CATSERV: 21490 – ITEM 3 - LOCAÇÃO EQUIPAMENTO - Tradução Simultânea / Sonorização 

Item Especificação Unidade Quantidade 
Total 

Valor 
unitário 

Valor 
total 

3.1 

Tradutor/intérprete simultânea de língua brasileira de sinais 
(libras) para o período de 24 a 26/9/2025. 
 

Dia: 24/9 (uma dupla) 
Palco único: Solenidade de abertura 
Noite:  20h às 22h   
 

Dia: 25/9 
Palcos 1, 2, e 3: Três duplas 
Palco Único: Uma dupla 
 

Palco 1 (manhã e tarde) 
Palco 2 (manhã e tarde) 
Palco 3 (manhã e tarde) 
Manhã: 9h às 10h // 10h às 11h 
 

Palco Único: Palestra 7 
 

Manhã: 11h3o às 12h30  
 

Tarde: 14h às 15h // 15h às 16h  
 

Palco Único: Palestra 14 
 

Tarde: 17h às 18h   
 

Dia: 26/9  
Palcos 1, 2, e 3: Três duplas 
Palco Único: Uma dupla 
 

Palco 1 (manhã e tarde) 
Palco 2 (manhã e tarde) 
Palco 3 (manhã e tarde) 
Manhã: 9h às 10h // 10h às 11h 
 

Palco Único: Palestra 21  
 

Manhã: 11h30 às 12h30 
 

Tarde: 14h às 15h // 15h às 16h 
 

Palco Único: Palestra 28  
 

Tarde: 17h às 18h30 
 

Intérpretes: online  
(conforme programação)  

Diária de 1 (uma) 
hora (2 profissionais 

em regime de 
revezamento) 

contemplando três 
dias de evento 

32 (trinta e duas) 
diárias 

  

Valor global do item 3  
Valor global para contratação  
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Incluir nos preços todas as despesas relacionadas à execução do contrato, inclusive tributos e encargos de natureza e 
valor da hora-extra, para eventual demanda por parte do CFC. 

 

Valor total da empresa 

 

Nome e assinatura 
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Modelo de Proposta em papel timbrado da empresa 

 

Ao  

Conselho Federal de Contabilidade - CNPJ 33.618.570/0001-07  

 

Segue proposta referente à contratação de empresa especializada na prestação de serviços de tradução simultânea do 
idioma inglês para a língua portuguesa e vice-versa, rádios receptores e de interpretação de língua brasileira de sinais 
(Libras), para o atender o Encontro Nacional de Contabilidade Pública, a realizar-se nos dias 18 e 19 de novembro de 2025, 
no espaço Salles Multieventos, situado na Avenida Augusto Franco, nº 2500F, bairro Ponto Novo, Aracaju/SE. 

 

PROPOSTA COMERCIAL 

CATSERV: 12637 – ITEM 4 – TRADUÇÃO SIMULTÂNEA DE IDIOMAS – Equipamentos e recursos humanos 

Item Especificação Unidade Quantidade 
Total 

Valor 
unitário 

Valor 
total 

4.1 

Aluguel de equipamento de tradução – 18 e 19/11 
 

Kit de tradução simultânea 1 cabine acústica para 2.000 
participantes, incluindo: 
 

 1 (um) transmissor; 
 1 (uma) cabine acústica com sistema de ventilação para o 

intérprete, conforme padrão ISO 4043 (idiomas: português 
<> inglês); 

 1 (uma) central de intérprete composta por headset (fone e 
microfone) com transmissor FM-VHF, faixa de frequência 
entre 72 MHz e 76 MHz, com homologação pela Anatel e 
potência não superior a 1W; 

 Todo o cabeamento necessário para o pleno funcionamento 
do sistema durante o evento. 

Período de utilização: 18 de novembro de 2025. 
 

Serviço de instalação da cabine acústica 
 

A instalação da cabine acústica, bem como a realização de todos 
os testes necessários para garantir o pleno funcionamento dos 
equipamentos, deverá ocorrer no dia 17/11, incluindo a 
execução dos testes de funcionamento e a disponibilização de 
suporte técnico integral durante todo o evento.   
 

Dia: 18/11/25 – 08h30 às 9h  
  

Diária de 4 
(quatro) horas  

2 (duas) 
diária 

  

4.2 

Honorários de 1 (um) intérprete 
Par de idiomas: português <> inglês. 
 

Dia: 18/11/25 – 08h30 às 9h  
 
Modalidade: Tradução simultânea presencial. 

Diária de 4 
(quatro) horas  

1 (uma) 
diária 

  

Valor global do item 4  
 

 

 

 

 

 

 



  2 

CATSERV: 12637 – ITEM 5 – TRADUÇÃO SIMULTÂNEA DE IDIOMAS – Equipamentos e recursos humanos 

Item Especificação Unidade 
Quantidade 

Total 
Valor 

unitário 
Valor 
total 

5.1 

Rádio Receptores (tradução simultânea e transmissão silenciosa) 
 

Fornecimento de 2.500 (dois mil e quinhentos) receptores com fones 
de ouvido infravermelho, FM-VHF, com no mínimo, 09 (nove) canais, 
compatíveis com as frequências dos transmissores especificados no 
item 1.1 deste modelo de proposta. 
 

Os receptores deverão ser fixados nas cadeiras do palco principal e 
devidamente testados com, no mínimo, 6 (seis) horas de 
antecedência ao início do evento. 
 

Dias da utilização 
 

2 diárias - Dia: 18/11 – Início 8h às 14h / 14h às 20h 
2 diárias - Dia: 19/11 – Início 8h às 14h / 14h às 20h 
 

Diária de 6 
(seis) horas 

4 (quatro) 
diárias   

5.2 
Entrega de Rádios Receptores  
 

Recepcionista para os dias 18 e 19/11/2025.  

Diária de 6 
(seis) horas  

30 (trinta) 
diárias 

contemplando 
dois dias de 

eventos  

  

Valor total do item 5  
 

CATSERV: 21490 – ITEM 6 - LOCAÇÃO EQUIPAMENTO - Tradução Simultânea / Sonorização 

Item Especificação Unidade Quantidade 
Total 

Valor 
unitário 

Valor 
total 

6.1 

Tradutor/intérprete simultânea de língua brasileira de 
sinais (libras) para os dias 18 e 19/11/2025. 
 

Dia: 18/11 
Palcos 1, 2, e 3: Três duplas 
Palco Único: Uma dupla 
 

Palco Único: Solenidade de abertura e palestra magna 
Manhã: 8h30 às 9h // 9h às 10h  
 

Palco 1 (manhã e tarde) 
Palco 2 (manhã e tarde) 
Palco 3 (manhã e tarde) 
Manhã: 10h30 às 11h30 // 11h30 às 12h30 
Tarde: 14h às 15h // 15h às 16h 
 

Palco Único: Palestra Magna 2 
Tarde: 16h30 às 17h30  
 

Dia: 19/11 
Palcos 1, 2, e 3: Três duplas 
Palco Único: Uma dupla 
 

Palco Único - Palestra Magna 3  
Manhã: 9h às 10h  
 

Palco 1 (manhã e tarde) 
Palco 2 (manhã e tarde) 
Palco 3 (manhã e tarde) 
Manhã 10h30 às 11h30 // 11h30 às 12h30 
Tarde: 14h às 15h // 15h às 16h  
 

Palco Único: Palestra Magna 4  
Tarde: 16h às 17h30 
 

Intérpretes: online  
Conforme programação  

Diária de 1 (uma) hora 
(2 profissionais em 

regime de 
revezamento) durante 
os dois dias do evento 

32 (trinta e duas) 
diárias  

  

Valor global do item 6  
Valor total global para contratação  
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Incluir nos preços todas as despesas relacionadas à execução do contrato, inclusive tributos e encargos de natureza e valor 
da hora-extra, para eventual demanda por parte do CFC. 

 

Valor total da empresa 

 

Nome e assinatura 
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